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SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY SCHEDULE

COD.

DEL. TEC-LOG

Descrizione

58.1029.00

06/03/2023

Cupra Formentor(KM)

G.DaltoREV. 00

 Togliere il diffusore originale per smontare i terminali estetici 

fi nti.

 Remove the original diffuser and the fake tips.

 Retirer le diffuseur d’origine et les faux embouts.

 Quitar el difusor de parachoques trasero, para desmontar las colas 

estéticas falsas.

 Entfernen Sie den Originaldiffusor und die gefälschten Endrohre.

Fig. 3

Fig. 1

Fig. 2

 Prima di procedere accertarsi di avere il convogliatore acqui-

stato a parte come in foto; in caso contrario andrà tagliato 

quello originale.

 Be sure you have the conveyor like the one in the picture, otherwise you 

have to cut the original one.

 Assurez-vous d’avoir le convoyeur comme sur la photo ; sinon celui 

d’origine devra être coupé.

 Antes de continuar, asegúrese de comprar el transportador por separa-

do como en la foto; de lo contrario tendras que cortar el original

 Vergewissern Sie sich, das Band wir auf dem Bild zu haben, ansonsten 

soll das Originalband geschnitten werden.
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Fig. 7

 Desmontar las partes estéticas izquierda y derecha hasta tener el difu-

sor como en la fi g.7.

 Demontieren Sie die linken und rechten ästhetischen Teile, bis Sie den 

Diffusor wie in Bild 7 haben

Fig. 6

Fig. 5

Fig. 4

 Smontare la parte estetica di sinistra e di destra fi nché non 

avrete il diffusore come in fi g.7!

 Disassemble the left and right aesthetic parts until you have the diffuser 

like in picture 7.

 Démontez les parties esthétiques gauche et droite jusqu’à avoir le dif-

fuseur comme sur la photo 7.
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 Infi ne installare lo scarico.

 Install the exhaust.

 Monter l’échappement.

 Por último, instalar el escape.

 Montieren Sie den Auspuff.

 Installare prima il convogliatore (A), e dopo il diffusore (B).

 Install fi rst the conveyor (A) and then the diffuser (B).

 Installez d’abord le convoyeur (A) et puis le diffuseur (B).

 Instale el transportador primero (A) y luego el difusor (B).

 Installieren Sie zuerst das Band (A) und dann den Diffusor (B).t

Fig. 11

Fig. 10

Fig. 9

Fig. 8
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